Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 812/2013)

1 Brand name Vaillant
2 Models | VIH R 120/6 M
1l VIH R 150/6 M
1] VIH R 200/6 M
[\ -
\Yj -
Vi -
| [} n v Vi
3 Hot water generation: Energy-efficiency class A A A - -
4 Heat retention losses S w 30,8 321 34,6 - -
5 Cylinder volume 4 / 117,0 144,0 184,0 - -
6 All of thg data thgt islincluded in the product infolrmaltion was determilnled by applying the spegification§ of tlhe r(lelevant Eulropean qiregtives. lDifferences tol
product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.
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Product information (in accordance with EU regulation no. 814/2013)

1 Brand name Vaillant
2 Models | VIH R 120/6 M
1l VIH R 150/6 M
1] VIH R 200/6 M
v -
\Y; -
Vi -
| Il n v v \l
7 Cylinder volume 14 / 117,0 144,0 184,0 - - -
8 Heat retention losses S w 30,8 32,1 34,6 - - -
9 All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating
and installation instructions.
10 Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal.
1 All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to
product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.
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(1) Markenname (2) Modelle (3) Warmwasserbereitung: Energieeffizienzklasse (4) Warmhalteverluste (5) Speichervolumen (6) Alle in den
Produktinformationen enthaltenen Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Européischen Direktiven ermittelt worden. Unterschiede zu an
anderer Stelle aufgeflihrten Produktinformationen kénnen aus unterschiedlichen Prifbedingungen resultieren. MaRgeblich und gliltig sind
allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten. (7) Speichervolumen (8) Warmhalteverluste (9) Alle spezifischen Vorkehrungen
fur die Montage, Installation und Wartung sind in den Betriebs- und Installationsanleitungen beschrieben. Lesen und befolgen Sie die Betriebs-
und Installationsanleitungen. (10) Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen zu Montage, Installation, Wartung,
Demontage, Recycling und / oder Entsorgung. (11) Alle in den Produktinformationen enthaltenen Daten sind in Anwendung der Vorgaben der
Europaischen Direktiven ermittelt worden. Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kénnen aus
unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren. MaRgeblich und giiltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Priprema tople vode: razred energetske ucinkovitosti (4) Gubici odrzavanja topline (5) Zapremina spremnika (6)
Svi podaci sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o
proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti posljedica razli¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazeci su jedino podaci sadrzani u
ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina spremnika (8) Gubici odrzavanja topline (9) Sve specificne mjere predostroznosti za montazu,
instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje. Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje. (10) Procitajte i slijedite
upute za rad i instaliranje u svezi s montaZzom, instaliranjem, odrzavanjem, demontazom, recikliranjem i/ili odlaganjem. (11) Svi podaci
sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima
navedenim na drugim mjestima, mogu biti posljedica razli€itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazec¢i su jedino podaci sadrzani u ovim
informacijama o proizvodu.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Pripremanje tople vode: klasa energetske efikasnosti (4) Gubici u zadrzavanju toplote (5) Zapremina rezervoara
(6) Svi podaci koji su sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu
na informacije o proizvodu koje su navedene na drugom mestu mogu da budu rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vazeéi samo
podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina rezervoara (8) Gubici u zadrzavanju toplote (9) Sve specificne mere
za montazu, instalaciju i odrzavanje su opisane u uputstvima za rad i instalaciju. Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju. (10) Procitajte i
sledite uputstva za rad i instalaciju radi montaze, instalacije, odrzavanje, demontaZze, reciklaze i / ili uklanjanja na otpad. (11) Svi podaci koji su
sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o
proizvodu koje su navedene na drugom mestu mogu da budu rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su
sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) Mark (2) Mudelid (3) Kuumaveetootmine: energiasaastlikkusklass (4) Soojushoiukaod (5) Salvesti maht (6) Kdik andmed tooteinfos on
maaratud Euroopa direktiivide néudeid rakendades. Erinevused teises kohas toodud tooteinfost vdivad tuleneda erinevatest
kontrollimistingimustest. Olulised ja kehtivad on ainult selles tooteinfos sisalduvad andmed. (7) Salvesti maht (8) Soojushoiukaod (9) Kaik
spetsiifilised ettevaatusabindud monteerimise, installeerimise ja hoolduse kohta sisalduvad kasutus- ja paigaldusjuhendites. Lugege ja jargige
kasutus- ja paigaldusjuhendeid. (10) Lugege ja jargige kasutus- ja paigaldusjuhendeid seadme monteerimisel, installeerimisel, hooldamisel,
demonteerimisel, ringlussevotul ja/voi jaatmekaitlusel. (11) Kdik andmed tooteinfos on maaratud Euroopa direktiivide ndudeid rakendades.
Erinevused teises kohas toodud tooteinfost vdivad tuleneda erinevatest kontrollimistingimustest. Olulised ja kehtivad on ainult selles tooteinfos
sisalduvad andmed.

(1) Markanév (2) Modellek (3) Vizmelegités: energiahatékonysagi osztaly (4) Allandé veszteség (5) Tarolasi térfogat (6) A termékinformaciok
kozott felsorolt 0sszes adatot az Eurdpai Iranyelvek el6irdasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken szereplé
termékinformaciokhoz képest eltérések adédhatnak az eltéré vizsgalati korilmények miatt. Kizarélag az ebben a termékinformacioban
megadott adatok mértékadoak és érvényesek. (7) Tarolasi térfogat (8) Allandd veszteség (9) A szereléssel, telepitéssel és karbantartassal
kapcsolatos specifikus intézkedések leirasait az lizemeltetési és szerelési utmutatok tartalmazzak. Olvassa el és tartsa be az izemeltetési és
szerelési Utmutatokat. (10) Olvassa el és tartsa be az lUizemeltetési és szerelési Utmutatok szereléssel, telepitéssel, karbantartassal,
szétszereléssel, Ujrafeldolgozassal és/vagy artalmatlanitassal kapcsolatos utasitasait. (11) A termékinformaciok k6zott felsorolt dsszes adatot
az Eurdpai Iranyelvek el6irasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken szerepld termékinformacidokhoz képest eltérések
adodhatnak az eltérd vizsgalati koriilmények miatt. Kizardlag az ebben a termékinformaciéban megadott adatok mértékaddak és érvényesek.
(1) pre€zime (2) modeli (3) Gdens sildiSana: energoefektivitates klase (4) pastavigie siltuma zudumi (5) glabasanas tilpums (6) Visi informacija
par razojumu ieklautie dati ir noteikti, piemérojot Eiropas direktivas noteiktas prasibas. Citos avotos noradita atskiriga informacija par
razojumu var bat iegata, piemérojot atSkirigus parbaudes nosacijumus. Noteicosi un pareizi ir dati, kas noraditi $aja informacija par razojumu.
(7) glabasanas tilpums (8) pastavigie siltuma zudumi (9) Visi Tpasie pasakumi attieciba uz montazu, uzstadisanu un tehnisko apkopi aprakstiti
ekspluatacijas un uzstadiSanas noradijumos. Izlasiet un ievérojiet ekspluatacijas un uzstadi$anas noradijumus. (10) Izlasiet un ievérojiet
ekspluatacijas un uzstadi$anas noradijumus par montazu, uzstadiSanu, tehnisko apkopi, demontazu, otrreizéjo izmanto$anu un/vai
likvidéSanu. (11) Visi informacija par razojumu ieklautie dati ir noteikti, piemérojot Eiropas direktivas noteiktas prasibas. Citos avotos noradita
atSkiriga informacija par razojumu var bat iegdta, piemeérojot at8kirigus parbaudes nosacijumus. Noteicosi un pareizi ir dati, kas noradtti $aja
informacija par razojumu.

(1) Markés pavadinimas (2) Modeliai (3) Vandens $ildymas: vartojimo efektyvumo klasé (4) Silumos i§laikymo nuostoliai (5) Rezervuaro talpa
(6) Visi informacijoje apie gaminj pateikti duomenys buvo uzfiksuoti taikant Europos direktyvose nurodytus duomenis. Kai informacija apie
gaminj nurodyta kitoje vietoje, ji gali skirtis dél skirtingy patikros sglygy. Reikia laikytis ir galioja tik Sioje informacijoje apie gaminj pateikti
duomenys. (7) Rezervuaro talpa (8) Silumos i§laikymo nuostoliai (9) Visos specialios montavimo, jrengimo ir techninés priezidros priemonés
aprasytos eksploatavimo ir jrengimo instrukcijose. Perskaitykite ir laikykités eksploatavimo ir jrengimo instrukcijy. (10) Perskaitykite ir laikykités
eksploatavimo ir jrengimo instrukcijoje pateikty montavimo, jrengimo, techninés priezidros, iSmontavimo, perdirbimo ir (arba) utilizavimo
nurodymy. (11) Visi informacijoje apie gaminj pateikti duomenys buvo uZfiksuoti taikant Europos direktyvose nurodytus duomenis. Kai
informacija apie gaminj nurodyta kitoje vietoje, ji gali skirtis dél skirtingy patikros salygy. Reikia laikytis ir galioja tik Sioje informacijoje apie
gaminj pateikti duomenys.

(1) Nazwa marki (2) Modele (3) Podgrzewanie wody: klasa efektywnosci energetycznej (4) Straty ciepta przy zatrzymaniu (5) Objetos¢
zasobnika (6) Wszystkie dane zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich.
Réznice wzgledem informacji o produkcie wymienionych w innym miejscu mogg wynika¢ z innym warunkéw badania. Miarodajne i
obowiagzujgce sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie. (7) Objeto$¢ zasobnika (8) Straty ciepta przy zatrzymaniu (9)
Wszystkie specjalistyczne procedury montazu, instalowania i konserwacji zostaty opisane w instrukcjach instalaciji i obstugi. Nalezy przeczyta¢
i przestrzegac instrukcji instalacji i obstugi. (10) Nalezy przeczyta¢ i przestrzegac¢ instrukciji instalacji i obstugi dotyczgcych montazu,
instalowania, konserwacji, demontazu, recyklingu i/lub utylizacji. (11) Wszystkie dane zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z
uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich. R6znice wzglgdem informacji o produkcie wymienionych w innym miejscu mogg wynika¢ z
innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujgce sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie.
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Sk (1) Nazov znacky (2) Modely (3) Ohrev teplej vody: Trieda energetickej efektivity (4) Straty z udrziavania tepelného stavu (5) Objem zasobnika
(6) VSetky udaje obsiahnuté v informaciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani Eurépskych smernic. Rozdiely pri informaciach
o vyrobku, ktoré st uvedené na inom mieste, mézu pramenit z rozdielnych skusobnych podmienok. Smerodajné a platné su iba tdaje
obsiahnuté v tychto informaciach o vyrobku. (7) Objem zasobnika (8) Straty z udrziavania tepelného stavu (9) VSetky Specifické opatrenia
tykajuce sa montaze, inStalacie a Udrzby su opisané v navode na obsluhu a inStalaciu. Precitajte si a dodrziavajte navody na obsluhu
a instalaciu. (10) Precitajte si a dodrziavajte navody na obsluhu a inStalaciu tykajuce sa montaze, instalacie, udrzby, demontaze, recyklacie a /
alebo likvidacie. (11) VSetky udaje obsiahnuté v informaciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani Eurépskych smernic. Rozdiely pri
informaciach o vyrobku, ktoré su uvedené na inom mieste, mézu pramenit z rozdielnych skiSobnych podmienok. Smerodajné a platné su iba
Udaje obsiahnuté v tychto informaciach o vyrobku.
pt (1) Nome da marca (2) Modelos (3) Producéo de agua quente: classe de eficiéncia energética (4) Poténcia de manutengdo (5) Volume do
acumulador (6) Todos os dados incluidos nas informagdes sobre o produto foram apurados mediante a aplicagédo das especificagdes das
diretivas europeias. As divergéncias em relagéo a informagdes sobre o produto referidas em outro local podem resultar de condigdes de teste
diferentes. Os dados determinantes e validos sdo apenas os que estdo contidos nestas informagdes sobre o produto. (7) Volume do
acumulador (8) Poténcia de manutengao (9) Todas as medidas especificas para a montagem, instalagdo e manutencéo estao descritas nos
manuais de operagao e instalagdo. Leia e respeite os manuais de operagao e instalagédo. (10) Leia e respeite os manuais de operagéo e
instalagdo relativamente a montagem, instalagdo, manutenc¢éo, desmontagem, reciclagem e/ou eliminagao. (11) Todos os dados incluidos nas
informacgdes sobre o produto foram apurados mediante a aplicagao das especificagdes das diretivas europeias. As divergéncias em relagao a
informacdes sobre o produto referidas em outro local podem resultar de condigdes de teste diferentes. Os dados determinantes e validos séo
apenas os que estdo contidos nestas informagdes sobre o produto.
(1) Ime znamke (2) Modeli (3) Priprava tople vode: razred energetske ucinkovitosti (4) 1zgube pri ohranjevanju toplote (5) Prostornina
zalogovnika (6) Vsi podatki, ki so zajeti v informacijah o izdelku, so bili dolo€eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede
informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica razli¢nih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti
podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku. (7) Prostornina zalogovnika (8) Izgube pri ohranjevanju toplote (9) Vsi specifi¢ni ukrepi za
montaZo, namestitev in vzdrZzevanje so opisani v navodilih za obratovanje in montazo. Preberite in upoStevajte navodila za obratovanje in
montazo. (10) Preberite in upostevajte navodila za obratovanje in montazo za montazo, namestitev, vzdrzevanje, demontazo, reciklazo in/ali
odstranjevanje izdelka. (11) Vsi podatki, ki so zajeti v informacijah o izdelku, so bili dolo¢eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike
glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica razliénih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti
podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku.
ro (1) Denumirea marcii (2) Modele (3) Prepararea apei calde: clasa de eficientd energetica (4) Pierderi de mentinere a caldurii (5) Volumul
boilerului (6) Toate datele continute in informatiile referitoare la produs au fost determinate prin aplicarea indicatiilor Directivelor Europene. Pot
rezulta diferente fata de informatii ale produsului prezentate in alte parti in urma conditjilor de verificare diferite. Sunt decisive si valabile numai
datele continute in aceste informatii privind produsul. (7) Volumul boilerului (8) Pierderi de mentinere a caldurii (9) Toate amenajarile specifice
pentru asamblare, instalare si intretinere sunt descrise in instructiunile de operare si de instalare. Cititi si urmati instructiunile de operare si de
instalare. (10) Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare privind asamblarea, instalarea, intretinerea, demontarea, reciclarea si /
sau salubrizarea. (11) Toate datele continute in informatiile referitoare la produs au fost determinate prin aplicarea indicatiilor Directivelor
Europene. Pot rezulta diferente fatad de informatii ale produsului prezentate in alte parti in urma conditiilor de verificare diferite. Sunt decisive si
valabile numai datele continute in aceste informatii privind produsul.
e| (1) Ovopagaia pdpkag (2) MovtéAa (3) Mapaywyn {eatol vepou: KaTnyopia evepyelakng atrddoaong (4) ATTwAeieg diatriipnang BeppdtnTag (5)
‘Oykog TapieuTApa (6) Ta dedopéva TTou TTEPIEXOVTAI OTIG TTANPOPOPIES TTPOIBVTOG £XOUV DIOKPIBWOEI PE TN XPAON TWV OTTAITACEWY TWV
Eupwtraikwv Odnyiwv. EvoéxeTal va TTpoKUTITOUV dIa@opEg O OXEDN HE aVOPEPOUEVES TTANPOPOPIEG TTPOIOVTWY a€ AAAN Béon Adyw
OI0QOPETIKWYV TTPoUTTOBETEWV EAEyXOU. MOVOo Ta TrepiexOpeva Oedouéva OTIG TTaPOUTES TTANPOPOPIES TTPOIOGVTOG €ival GNUAVTIKG Kal £XouV 10XU.
(7) Oykog TapieuTtipa (8) ATTwAeleg dlaTpnong BeppdTnTag (9) Ta CUYKEKPIYEVA TTPOANTITIKA JETPA VIO TNV GUVAPHOASYNON, EYKATAOTAON KAl
ouvTAPNON TTEPIYPAPOVTAl OTIG 0dNYieg AeiToupyiag kal eykatdotaong. AlaBdadete kai Tnpeite TIG 0dnyieg AsiToupyiag Kai eykatdoTtaong. (10)
AlaBadeTe kal TNPEITE TIG 00NYieG AEITOUPYIOG KAl EYKATAOTAONG OXETIKA PE TNV OUVAPPOASYNOT, EyKaTAOTACH, GUVTAPNON,
atoouvapuoAdynon, avakUkAwaon kai/f améppiyn. (11) Ta dedopéva TTou TTEPIEXOVTaIl OTIG TTANPOPOPIEG TTPOIOVTOG EXOUV DIaKPIBWOET PE TN
XPAON TWV aTTAITACEWY TwV EupwTrdikwyv Odnyiwv. EVOEXETal va TTPOKUTITOUV dIAQOPEG OE OXEDN HE AVOPEPOUEVES TTANPOPOPIES TTPOIOVTWV
ae GAAN B€on AGyw d1aPopPETIKWY TTPOUTTIOBETEWY EAEyXoU. MOVO Ta TTEPIEXOUEVA edOPEVA OTIG TTAPOUTEG TTANPOPOPIES TTPOIOVTOG Eival
OnNUavTIKA Kal £Xouv I0XU.
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